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Az egységes magyar állam.
Debreczen, július 4

----- [Ő felsége, Magyarország legalkotmá­
nyosabb királya megengedte báró . Bánffy 
Dezső miniszterelnöknek, hogy az egyház 
politikai reformtörvények végrehajtására 
vonatkozó rendeleteket a kormány kibo­
csáthassa.

korona ez engedélyét, — mint a 
„P. C.“ beavatott helyről nyert értesülései 
alapján közölhetjük, — diplomacziai és 
udvari körökben is a Bánffy-minisztérium 
végleges megerősödésének bizonyítékául 
tekintik.

Ez a királyi elhatározás továbbá a 
korona legmagasabb akaratának nyilvání­
tását jelenti, melyszerint az ő Felsége által 
szentesített egyházpolitikai reformtörvények 
felett, a melyek az állami tekintély és az 
egyházak vallási működése közt a határ­
vonalakat világosan megállapítván, bizto­
sítják a belső békét az országban, — a 
vitatkozás végleg be van fejezve s azok­
nak a politikai napirenden többé helyük 
nincs.

Ezért legmagasabb udvari körökben 
a legnagyobb megütközést keltette s a 
legélesebb helytelenítésben részerült az, 
hogy különösen Steiner Fülöp székesfejér- 
vári püspök és loyolai Zichy Nándor gróf, 
az apostoli király által szentesített egyház- 
politikai törvények úgy nevezett revíziója

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA.

Irta : Hevesi József
Mint egy valósággá varázsolt tavaszi álom, 

úgy mosolyog kertem közepében egy kis domb­
tetőn halvány rózsaszín virágaival az én ked­
ves almaíám. Telísdedteli van virágokkal, — 
mintha minden áldásával telihintette volna a 
virágfakasztó kikelet. De nekem úgy tetszik, 
mintha a fában virágzó emlékoszlopot állított 
volna a tavasz az én ragyogó boldogsá 
gomnak.

Oh csak koszoruzd meg virágaiddal ta­
vasz tündére 1 Hintsd reá olvadó aranyodat 
csillogó napsugár! Libegjétek körül virágzó 
koronáját édességre szomjuhozó lepkék. Da­
coljatok, daloljatok madárkák, illatos lombja 
közzé bújva.

Vihar elkerüljön, szélvész meg ne tép­
jen és a mi áldás csak van, az mind reád 
szálljon, édes szép almaíám. Hiszen neked, 
csakis neked köszönhetem én minden boldog­
ságomat.

I.
En vagyok az az Adám, akit az Ur a 

plántákkal szépen felékesitett, Edénkért szom­
szédságában, napkelet felől teremtett vala.

Magas Gleditschia sövény választott el 
irigyen, hosszú szúrós töviseivel attól az éden- 
kerttol, melyben nevelt vala az Ur Isten min­
denféle fát, — melyben az embernek szeme 
gyönyörködhetnék és a mely eledelre jó 
volna. * I

mellett kifejtett propagandájuk érdekében, 
a népámitás czéljából Ő Felsége felszen­
telt nevével hazug módon, hivatalosan 
megállapított tények eltorzításának és el- 
csavarásának minden eszközével, szinte 
hallatlan visszaélést űznek.

Különösen a Steiner püspök által 
közvetlen és közvetve történt megrendsza- 
bályozását. az olyan papoknak, a kik az 
egyházpolitikai törvények szentesítése után 
Ö Felsége atyai és békeszerző szándékai 

I értelmében működnek, helytelenítették ille­
tékes körökben a legélesebben.

Az egyházpolitikai törvények végre­
hajtása nemcsak a belső békére fog áldá­
sosnak bizonyulni, hanem a nemzetiségek 
beolvasztására is faj- és valláskülömbség 
nélkül az összes magyar állampolgárok 
közös hazafiasságában.

Ezzel az egységes magyar nemzeti 
! állam megerősödése és annak szuverén 
I hatalmi állása a monarchián belül még 
tovább s még gyorsabban előrehalad, a 
mit Bánffy báró különös érdeméül kell 
betudni.

Politikai fairek.
Az egyházpolitikai törvények. (Búd. Tud) 

A hivatalos lap holnapi száma — mint hall­
juk, — a belügyminiszter terjedelmes rende­
letét közli az állami anyakönyvekről szóló 
törvény végrehajtása tárgyában. A hivatalos 
lap hoinaputáni számában azután megjelenik

Gyönyörű kis paradicsom volt a mi szom­
szédunknak ez a kertje. Buja növényzete, tro 
pikus virágai, bájos csoporzata a délszaki 
fáknak, szökőkutai és kígyózó utal gyönyörű­
ségére voltak a szemnek, de gyümölcscsel 
dúsan megrakott fái a magamforma süvöl- 
vényben egészen más illúziókat keltettek.

Hogy mosolyogtak felém, úgy kacsintot­
tak reám, hogy csábítottak, csalogattak a 
hamvaskék szilvák, a sárguló baraczkok, a 
nevető-piros cseresznyék, a rozsdaszinbe ját­
szó körték és azok a csodálatos piros almák, 
melyek eledelre olyan jók volnának.

Egy kis dombtetőn állott és áll még ma 
is ez az én almafám.

A kerítésen túlról nézegetve, úgy tetszett 
nekem e piros gyümölcseivel felém kacsintgató 
almafa, mint a „jónak és gonosz tudásá­
nak fája.“

Hiszen igaz, hogy a kertnek egyóbb fá­
járól sem ehettem szabadon ; hanem egyik 
gyümölcs sem ingerelte annyira képzeletemet 
és vágyaimat, mint azok a szép piczi piros 
gömbölyű almák.

Napsugaras őszi délutánokon ott setten­
kedtem folyvást a Gleditschia-kerítés mellett 
és irigykedve néztem a bikanyálat, mely hosz- 
szu fehér vonalban ereszkedett alá a dúsan 
megrakott almafára és irigykedtem a mada­
rakra. hogy reá ülhettek és kis hegyes csőre-1 
ikkel megcsíphették a piros almákat.

Es az almafa olyan csábitólag bólintga 
tott, integetett felem ... A Gleditschia-keri- j 
tés pedi g olyan sürü volt és olyan haragosan 
szúrósak voltak hosszú, barnapiros tövisei . . > 
Mind megannyi fenyegető tőr és gyilok ...

az igazságügyminiszter rendelete a házassági 
jogról szóló törvény végrehajtása ügyében.

A budapesti sajtóban eddigeló még soha 
sem tapasztalt indiszkréczió következtében ma 
idő előtt köztudomásra jutott e rendeleteknek 
egy német nyelvű fordítása. Az ilyen jogosu­
latlan közzététel azonban még távolról sem 
indíthatja az illetékes tényezőket arra, hogy a 
hivatalos szöveget előbb közölhessék, sem­
mint az a már előbb megállapított határidők­
ben a hivatalos lap részéről közöltetik.

Az igazságügyi tárcza jövő évi előirány­
zata. Az utóbbi napokban folytak a jövő évi 
igazságügyi budget összeállítása fölötti tanács­
kozások, melyeket be is fejeztek már úgy, 
hogy Erdély igazságügy miniszter a mai napon 
szabadságidejét megkezdhette, melynek leg­
nagyobb részét Gasteinban fogja tölteni. A 
minisztert dr. Balázs Béla minisztert fogal­
mazó kiséri, mert a fontosabb ügyeket üdülő 
helyén is el fogja intézni. Távolléte alatt dr. 
Plósz államtitkár vezeti az ügyeket, melyeket 
az általános szünidő dacára nagy buzgalom- 
intóznek el.

Tegnap kezdették meg az ánket-tanács- 
kozásokat az örökösködési eljárására vonat­
kozó ügyviteli szabályok dolgában, a törvény 
1895. évi január hó 1-én lép életbe. Korábbi 
határidőt nem tűznek ki, mert a f. évi október 
hó l-ével életbelépő egyházpolitikai törvények 
úgy a bíróságoknak, valamint a közigagaztási 
hatóságoknak elég munkát fognak adni.

II.
Bikanyálat eresztő, napsugaras őszi dél­

utánon megint ott kandikáltam át a sövény 
mellett, a tiltott paradicsomba.

És ime egyszerre „szerze nekem segítőt“ 
az Ur . . .

A kis paradicsomban megjelent 
Éva . . .

Végig libegett, lengett a kacskaringós 
utakon, zöld pázsitokon, akárcsak egy virág­
szál hagyta volna oda a tövét és ingva lingva 
sétálni indult volna

Még most is látom magam előtt azt a 
kis futkosó leánykát, kurta rózsaszín szolt - 
nyácskájában, arany-szőke hajával, melyek 
hosszú tekercseibe kék szalag volt fonva. — 
Hogy futott, hogy szaladt a puha füszönye- 
gen. A haja csak úgy repült utánna! .... 
Aztán megállóit, hol egy eperbokornál, hol a 
fürtös ribizkóknél, hol meg a hamvaskók szil­
vák alatt. . .

És dalolt, dudorászott fogyatékos han­
gon, de édesen, akár a csicsergő madár. . . . 
Dúdolt még akkor is, mikor piczi száját be­
tömte a piros gyümölcsösei . . .

Hog-y irigykedtem ajkára is, meg a gyü­
mölcsre is !

Valami titkos sejtelem súgta neke'm, hogy 
e leányban az Ur szerze nekem segítőt. Ipar­
kodtam is magamat észrevétetni,

Fütyörésztem, köhécseltem és mikor erre 
sem lett figyelmes, utána dúdoltam azt a dal?, 
— ha ugyan dal volt az a gőgicsélés — me 
lyet ő dudorászott.

Erre aztán csakugyan arra fordult felém.
Észre vett. . .
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Az osztrák federalista konfú­
zió visszahatása Magyaror­

szágra.
Az osztrák német-szabadelvűek vezéré­

nek, P 1 e n e r Ernő volt pénzügyminiszter­
nek lemondását a képviselőségről, — mint a 
„Pester Corresponded“ utján előkelő helyről 
közük velünk, — annak újabb szomorú bizo 
nyitókául tekintik, hogy Ausztriában egy be 
csületes parlamentáris és valóban alkotmá­
nyos kormány működését egy időre lehetet­
lenné tenni szándékoznak.

Erre nézve egy magyar-barat 
osztrák állam férfiú, aki bosszú 
ideig maga is miniszter volt, úgy nyilatkozott, i 
hogy a koálicziós minisztérium bukását csu-j 
pán Hohenwart grófnak példátlan perfidiával 
űzött machinácziói idézték elő. Gróf Hohen­
wart, a ki a haladás ellenes osztrák reakezió- 
nárius pártnak tulajdonképen való vezére és a 
tulzóklerikális cselszövők feje, a koáliczió első 
napjától kezdve nyíltan és titokban szervezte 
a szószegést és a koálicziós elvek elárulását 
a német szabadelvű baloldal ellen, közvetlen 
és közvetve támogatta Lueger doktor antilibe- 
rális, magyar ellenes klikkjét, valamin taz ifjú- 
csehek @t

Csak neki kell köszönni, hogy több 
szlovén képviselő nagyzási hóbortját annyira 
megnövelte, hogy az úgynevezett cilli-i gym- 
náziu m-ügygy el valóságos dinamitmerónyletet 
követett el a koálicziós minisztérium tagjai 
ellen, a kiknél politikai becsületszavát zálo­
gosította el.

Magyarországnak tehát e fede­
ralista konfúzióval és a magyar ellenes Ho- 
henwart-pol itika gőgös preprotencziájával 
szemben a legnagyobb éberséget kell gyako­
rolnia, nehogy gróf Hohenwart magyar szö­
vetségese, gróf Zichy Nándor, a néppártnak 
nevezett népámitó pártfeje, a magyar király­
ság területén nagyobb károkat okozzon.

Az osztrák viszonyokkal összehasonlítva, 
az egységes magyar állam egészséges megerő­
södése mindinkább előtérbe lép.

Külföld.
Plenen visszalépése. Becs, juh 3. Plener 

visszalépése a képviselőházban mindenkit 
nagyon meglepett. A beavatottak ismerték 
ugyan Plener szándékát és hívei mindent el­
követtek, hegy erről a német szabadelvűekre 
nézve rendkívül hátrányos szándékáról mond­
jon le, de mind hiába volt. A német balpárt­
ban ennélfogva tényleg nagy az aggodalom 
és Plener visszalépése úgy látszik csak kez­
dete a párt komolyabb esemeinek viszszavo- 
nulására a magánéletbe. S u e s s, K hue n- 
b e r g gr. és a párt több kiválóbb tagjainak 
nyilatkozataiból arra lehet következtetni, 
hogy a politikai életben való részvételt meg­
unták.

Az uj angol kormány. L o n d o n, juh 6. 
Akers Douglas-t közmunka miniszterré, Wal­
ter Long-ot földmivelésügyi miniszterré nevez­
ték ki. A kabinetben mindkettőnek tanácsKo 
zási joga van.

London, juh 3 A következő hivata­
los kinevezéseket teszik közzé : Írország ál­
lamtitkárává Gerald Balfour (A. J. Balfour 
öcscse), postaminiszterró a norfolki herczeg, a 
titkos államtanács alelnökévé Sir Jolin Gorst,1 
a pénzügyminisztérium parlamenti államtit­
kárává: Sir William Walrond, a tengerna­
gyi hivatal titkárává Ellison Mac, Carthy, a 
tengernagyi hivatal polgárai lordjává Austin 
Chamberlain, belügyi államtitkárrá Jessex 
Collina gyarmaliigyi államtitkárrá Selborne 
lord, a helyi közigazgatási hivatal parlamenti 
titkárává T. W. Bussei és a hadügyminiszté­
rium pénzügyi titkárává Powell William ne­
veztetett ki.

a kubai lázadás. Madrid, juh 3. Ku­
bából jelentik, hogy Chabran őrnagy 240 
emberrel megvert egy felkelő bandát, a mely 
500 emberből állott. Igen sok felkelő megse­
besült. Cagnairánál szintén megvertek egy 
felkelő bandát, a melyet Aldama , vezetett. A 
„Magelhaens“ ágyunaszád egy század katonát 
szállított partra, a kik 400 emberből álló fel­
kelő bandát vertek széjjel.

Az aratás.
Debreczen, juh 4

Ha a fővárosban ülésezett magyar gaz­
dák tudták volna, hogy a magyarok jóságos 
istene oly bő áldást küld szeretett földjére, 
hogy szinte roskadozik alatta, bizonyára más 
tónusban tanácskoztak volna s talán kevesebb 
váddal is illetik azt a kormányt, moly sze- 
rintök mindennel foglalkozik, csak a földbir­
tokosok érdekeivel nem, bár tudnia kellene, 
hogy ők a föld urai.

Megkezdődött, jórészt befejezéshez közel 
az aratás, az a munka, mely a gazda szivét- 
lelkét örömmel tölti el, mivelhogy becsületes 
munkájának valóban meglepő eredménye 
lett.

Az elemi károk átlag véve az idén alig 
vehetők számba s a mit a földbe bevetettek, 
vagy beültettek, az gyönyörűen kifejlett s 
fejlődik. Búza, rozs, árpa, zab, kukoricza s 
egyéb termény vagy teljesen megérett immár, 
vagy szépen, erőteljesen érik, sőt még a do­
hány is jó aratással Ígérkezik s mert a gabo­
naárak ma sem hanyatlottak, lesz miből félre­
tenni a netalán bekövetkezendő mostoha 
évekre is.

És itt azután előtérbe lép az aratás kér­
désével a munkások helyzete is,

Az a régi patriarchális jó viszony, mely 
a gazda és mezei munkása közt fennállott és 
mely abban nyilvánult, hogy a íöldbirtokos, 
a telkes gazda nemcsak munkaadója volt 
munkásának, hanem egyszersmind védője, se­
gítője, gondozója, úgyszólván apja, manapság 
mindkét rész ártalmára teljesen megszűnt s a 
kiknek érdekében állana egymást támogatni, 
ádáz ellenségkép állanak egymással szem­
ben.

E természetellenes viszony napról-napra 
keserűbb gyümölcsöket hoz, olyanokat, me-

III.
— Édes a ribizli ? kérdezém
— Kellene ?
— Kérek!
Oda tartott felém a kerítéshez. Kis ka­

csóját összetette szépen, hogy el ne hullassa 
a piros gyümölcsöt. .

Mikor odaért, át akarta nyújtani. De nem 
sikerült sehogysem. A sövény olyan süni volt 
olyan tövises, olyan szúrós

A nagy iparkodásban meg is karmolta 
gyönyörű szép kis gömbölyű karját.

Felsziszszent, de nem pityergett.
Megijedtem.

— Vérzik, de nem fáj — szólt ő vál­
latvonva. Aztán újból megpróbálta. De nem 
ment.

— Eh, mit — monda kissé durczasan — 
nem tudsz átjönni ?

— Tudnék, ha akarnék, de nem szabad. 
A mamád — —

— Csak gyere! , ,
Nekem sem kellett sok biztatás. Kinéz 

tem egy helyet, hol a szúrós sövény kevésbé 
volt sűrű és áttörtettem rajta.

Mikor aztán benn voltam a kies paradi­
csomban, együtt imbolyogtunk bokortól-bokor- 
hoz, fától-fához. Megdézsmáltuk az eperbok­
rokat, a piszéket, a ribizlit, a sárgaszilvat es 
a muskotály körtét.

Én azonban folyton-folyvást csak az 
almafa felé kacsingattam.

— Milyen szép piczi piros aimak 1 —
czélozgattam Évának.

— Csakhogy abból nőm szabad am
ennünk.

— Miért ?
— Mert a mama megtiltotta, hogy ennek 

a fának a gyümölcséhez nyúljak. Ezeket az 
almákat ő féltékenyen őrzi.

Arra-arra oldnlogtunk azonban mégis a 
csodaszép almafa felé. És nekem úgy tetszett, 
mintha a fa tetején egy kígyó ülne, az a 
bibliabeli kígyó, mely „ravaszabb vala min­
den mezei vadnál“ és csábitana folyvást : 
Csak egyetek arról a fáról, „nem haltok meg 
halálának halálával.“

Egy pillanatra elnémultunk mind a ket­
ten. Éva is, én is.

A pirosán kacsintó almákról azonban nem 
tudtuk tekintetünket elfordítani.

Eper, piszke, ribizli, szilva, baraczk, cse­
resznye hiába nevettek felénk. Mi most már 
csak a tiltott gyümölcsre áhítoztunk. Azokra 
a szép piros almákra.

. . . És a kígyó folyvást kísértett . . .
IV.

Hirtelen elhatározás vett erőt az én para­
dicsombeli kis játszótársamon.

Odalépett az almafához, felpipiskedett 
lábujjhegyre és — „szakaszta annak gyümöl­
cséből“. A másik pillanatba már egy szép 
piros alma nevetett felém az ő kicsi kis ka­
csójából.

— Nesze, — monda, ahogy Carlo Cignani 
Évája biztathatta gavallérját, — egyél !

Nem mertem érte nyúlni.
— Fogd hát! és közelebb nyújtotta felém.
— Nem merek. Félek.
De Évának, úgy látszik, több bátorsága 

volt. Előbb beleharapott szép apró gyöngy­
fogaival s aztán újból kínálta. Es én vele 
együtt evém.

Akkor mind a kettőnknek megnyilatko- 
zának szemeink, mint az első emberpárnak és 
megesmértük, hogy bűnt követtünk el, hall­
gatván a kígyó csábitgatására.

Némán, szótlanul állottunk egymás mel-
, lett.

Es ime egyszerre — miként a bibliában 
i írva vagyon, — „annak a napnak a szele men­

tében hallók a mama szavát zengeni a kert­
ben és iparkodtunk elrejteni magunkat a kert­
nek fái között.“

Késő volt.
A mama ránk bukkant.
És mondá mama a’megszeppent Évának :
— Mit cselekedtél te ?
Éva pediglen nem ért rá, hogy a kígyó­

val mentse magát, mert a kegyetlen mama 
kendőjéből font korbácscsal közénk ütött.

Én,, mihelyt csak tehettem, kereket ol­
dottam. És a szúrós, tövises kerítésen äKeresz­
tül menekültem az Éden kertjéből. Ruhámat 
a tövis megtépte, ,arczomat megkarmolta, t es­
temet kivérezte. És bizony mondom ,nek tek, 
jobban irtóztam ón ezentúl ettől az Ed éntől, 
mintha Kerubinok őrizték volna villogó kétélű 
fegyverrel . . .

V.
Az a piros alma azonban nemcsak a sze­

meinket nyilatkoztatta meg, hanem a szi­
veinket is.

A Gleditschia-sövény tövében sok édes­
boldog pillanatot csevegtünk el azzal az én 
szőkehaju kis kerubommal.

Az a piros alma volt első záloga a mi 
szerelmünknek.

Mert mi megszerettük egymást.
És a jó isten különös kegyéből egymáséi 

lettünk.

I
1

:

•> «

Es valahányszor a tavasz telehinti virá­
gaival ezt a mi almafánkat, — boldogan eláb­
rándozunk alatta,ón is, meg az én Évám is, 
meg a mi kis Ábelünk is ... és ragyogó 
szemekkel beszéljük el egymásnak, hogy lop­
tunk mi először almát ... És arra kérjük az 
istent, hogy a mi áldása csak van, az mind 
rászálljon erre a mi édes szép almafánkra.
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lyek nemcsak a mezőgazdaságnak, — de a 
magyar állam érdekeinek is kárára vannak.

Nálunk az a baj, hogy igen kevesen 
foglalkoznak a nemzetgazdászat tudományá­
val s igy nem is esoda, ha e téren magunkat 
érvényesíteni nem bírjuk és e tekintetben ér­
dekeink minduntalan csorbát szenvednek, ha 
terményeinknek nem bírtunk eddig piaczot 
teremteni, mely az ország igényeinek teljesen 
megfelelt volna.

Gazdáink felfogása, kik a törvényhozó 
testület nagy többségét képezik, e tekintetben 
nagyon egyoldalú. A kormány mindazonáltal 
legközelebb itt is megtett annyit, mennyit az 
adott viszonyok között tehetett s ha az egy­
házpolitika által felvert hullámok kissé lecsi- 
lapulnak, bizonyára az lészen a kormány első 
feladata, hogy a mezőgazdasági viszonyok te­
kintetében az általa megkezdett hathatós 
munkát folytassa.

Örvendetes az, hogy jó aratásunk van 
és gabona kivitelünk biztosítva 
látszik.

Irodalom.
A párbaj czimmel tiz Ívre terjedő 

munka jelent meg ifj. dr. Vutkovich Sándor­
ról, a pozsonyi jogakadémia tanárától. A fiatal 
1udós, akinek ez már a negyedik nagyobb 
munkája, e müvében gazdag forrástanulmá- 
nyok alapján jogtörténeti, büntetőjogi és tár­
sadalmi szempontból tárgyalja a párbaj kér­
dését. Behatóan ismerteti a párbaj történetét 
az európai müveit államokban ép úgy, mint 
Amerikában. Részletesen elmondja, hogy pár­
bajoztak a legrégibb időtől kezdve mind a 
mai napig valamennyi országban és eredeti­
ben idézi az egyes államok párbajra vonat­
kozó törvényeit, a magyar irodalomban párat­
lanul áll az a gyűjtemény, melynek bizonyára 
kitűnőhasznát fogjak venni a jogászok. Ezután 
ismerteti a szerző a párbajelmélet Íróit a XVI 
századtól kezdve a XIX. századig. Ebben a 
részben is meglepő az anyag gazdagsága és a 
fiatal szerző széleskörű tájékozottsága, Végül 
a harmadik részben a párbaj elméletről szól, 
ismertetvén a párbajoknál követett eljárást. A 
becses jogi munkát a szerző Leövey Sándor 
miniszteri tanácsosnak ajánlotta.

DEBRECZEN1 HÍRLAP.

Mivel ilyen irányú tárgyadatok kimuta 
tása nem kivántatott soha a közokt. kormány, 
vagy közegei részére, mivel továbbá az 1876. 
évi XXVII. t ez. 5 §. 7 p. tanügyi statiszti­
kai adatok kiszolgáltatására vonatkozik, ame­
lyeket az egyház mindig kiszolgáltatott s ki 
is fog szolgáltatni minden vonakodás nélkül: 
a presbyterium abban az értelemben keresi 
meg a püspököt, hogy ezeket az adatokat an­
nál kevésbbé szolgáltatja ki, mert egyrészről 
az állam kormánynak nem képezi érdekét az, 
hogy megtudja, mennyi vagyona van vala­
mely iskola fentartó hatóságának, miként ke­
zeli azt, másrészt az idevonatkozó 
adatok kiszolgáltatása mélyen 
bevág a prot. egyháznak sok, 
még pedig állami érdeket is élő­
in o z d i t ó alkotások és intézmé­
nyek fentartásánál fogva tisz­
teletre méltó autonómiájába.

Egyszerre csak felkiált az én kaczagó 
barátom :

- Te 1
— Hallom.
— Nézd esak, ott látok valamit
— Mit?
— Valami sötétet ott a bokorban. Csak 

azt szeretném tudni, hogy vad-e az, vagy 
hajtó.

— Tudod mit ?
— Mit ?
— Czélozz rá, ha eltalálod hajtó, ha nem 

találod el vad.
Ezen a megjegyzésen aztán olyan jól 

mulattunk, hogy egyikünk se bírta használni 
, a fegyverét. Hanem ez a mulatság a maga 
! bakklövéseivel együtt — többet ért a vadá­
szatnál.

Az a ki.

Presbyter! közgyűlés.
Budapest, julius 3.

Az ev. ref. presbitterium Kiss Áron püs­
pök és Szinay Gyula orsz. képviselő h. fő­
gondnok elnöklete alatt ma {délután 3 órától 
7-ig tartott — a konzisztorális épület tanács­
termében lefolyt — ülésén, következő főbb 
tárgyakban intézkedett.

Az építtető bizottság előterjesztése foly­
tán a péterfia-utezai bérház emeleti részének 
beosztásában csekélyebb jelentőségű némely 
módosítás megtetele után kimondatott, hogy 
az emeleti rész mindkét szárnyán függő folyo­
sók építtessenek.

Baczoni Lajos akadémiai tanár kérelmére 
a tanári lakás egy szobából álló helyiséggel 
megnagyobbittatik. Tárgyalás alá került az 
árvaügyi bizottság szabályzata, melyet s szer­
vező bizottság az ügy fontosságára való tekin­
tetből elkülönítve sürgős tárgyalásra terjesztet 
be. E szabályzat kevés módosítással elfogad­
tatott.

Az iskolaszék beterjesztése után a hat- 
van-külv. fitanitói, a cser-utczai leánytanitó- 
nöi és ispotályi tanítónői állomásokra pályá­
zat hirdetése rendeltetett el.

Tárgyalás alá került a kir. tanfelügyelő­
nek iskolák vagyoni állapotára kimutatására 
vonatkozó megkeresése, mely kultuszminisz­
teri felhívás és püspöki átírás folytan került 
a presbyterium elé.

Kiállítási hírek
— A milleniumi kiállítás. ~

Régi ezégek figyelmébe. Az 1896-iki ez­
redéves országos kiállítás kereskedelem-, pénz­
es hitelügyi csoportjában több regi irodai és 
üzleti helyiség bemutatása van tervbe véve. 
Hogy ez lehetőleg híven és teljesen legyen 
eszközölhető, első sorban a régibb ezégek se­
gítségére, de ezeken kívül mindazoknak a 
közreműködésre van szükség, a kiknek bir 
tokában vannak a régebbi időktől egyes be­
rendezési és felszerelési tárgyak (asztalok, 
székek, álványok, dobozok, czógtáblák, cso­
magoló papírok és vásznak, mértekek stb.) 
vagy nyomtatványok (számla-, árjegyzék-, 
körlevél-, etiquette-minták, plakátok, váltók 
értékjegyek stb) Száz meg százféle tárgyról 
van itt szó, a melyeket felsorolni, de megje­
lölni sem lehet, a melyek azonban bármi je­
lentékteleneknek látszassanak, az említett czél- 
ra használhatók, sőt szükségesek. Fölkérjük 
ennélfogva mmdazokat, a kik ily tárgyakkal 
a csoport intéző bizottságának vállalkozását 
elősegíthetik, sziveskedjenak azokat az ezred­
éves országos kiállítás igazgatóságának Bu­
dapest, városliget „az V. csoport számára'1 
mielőbb rendelkezésre bocsátani. Az 1896-iki, 
ezredéves országos kiállítás kereskedelem-, 
pénz- és hitelügyi csoportjának elnöksége: 
Fáik Miksa s, k. orsz. képviselő. Lukács An­
tal s. k. a főrendiház tagja.

Történelmi műtárgyak Treues én bői. az 
1896-iki ezredéves országos kiállítás történel­
mi főcsoportja számára dr. Czobor Béla főcso­
port-bizottsági előadó igen értékes műtárgya­
kat irt össze Trencsénben, melyek eddig még 
egy kiállításon sem szerepeltek. —- Az ottani 
egykori jezsuiták templomának mondhatni 
gazdag kincstárában, melyet jelenleg a ke­
gyes-rendiek gondoznak, vannak a kiállításra 
kiszemelt tárgyak. Közel száz darabot vett 
jegyzékbe a templomi szerek, ereklye-tartók 
és egyházi öltönyök közül, melyek felsorolá­
sával lapokat tölthetnénk be. Itt csak a leg­
nevezetesebbek fölemlitósóre szorítkozunk. 
Ezek közül első helyen a szinezüstből készült 
Madonna szobor áll, mely másfólmóter magas 
és a XVII. századi szobrászatnak jelentős 
példánya. Az aranyozott ezüst kelybeken kí­
vül van egy szinaranyból, gyönyörű dombor 
müvekk l ékítve, az ereklye-tartókoól pedig 
egész sorozat áll rendelkezésre mutató,^ oltárka 
és casette-alakban, aranyozott ezüstből, kris 
Iákból és ezüsttel montírozott fából.

DEBRECZENI ÉLET.
Vadászaton.

Ketten voltunk együtt.
A társaságot elhagytuk, mert megakar­

tuk őket nemcsak magunkkal, hanem gazdag 
zsákmányunkkul is lepni. Eleget barangolhat­
tunk már, de eleget is lőttünk - bak kot

Én nevettem a barátomon, a barátom én 
rajtam, mindaketten pedig egymáson

Megyei és vidéki hírek.
Brutális tanító.

Ilyen czimü czikkünkre vonatkozólag fel­
kérettünk a következő sorok közlésére.

Tekintetes Szerkesztőség!
a nevemmel kapcsolatban megjelent hírre 

tisztelettel kérem közölni, hogy a terhemre 
rótt cselekménynek csak egy kis része igaz. 
(Bár az se volna igaz !) Ukaim — számosak 
— közölve nem lettek, vagy nagyon tévesen.

Tekintve, hogy dr. Sztán tanár úrral 
ügyemet a bíróság előtt illedelmesen befejez­
tem, okaimat enyhítő körülményül, amennyi­
ben szükséges lesz, majd esak az egyházi, 
vagy világi tanügyi hatóságom előtt fogom 
előadni.

Ma azzal olajat öntenék a tűzre, mely 
Belónyesben kialudni soha sem fog.

A „eine mintye“ értelmét kifogom ma­
gyarázni és igazolni ott és akkor, ahol és a 
mikor, a helyzet parancsolni fogja.

Egyelőre kijelentem, hogy nemzetiségi 
hecczet nem akartam előidézni. Politikával rég 
ideje nem foglalkozom, azt hiszem eléggé is­
meretes társadalmi s testületi ügyekben folyó 
szereplésem, mely eléggé elfoglal.

Nagyon kérem azon lapok tek. Szerkesz­
tőségeit, kik e hirt közölték, jelen soraim át­
vételére.

Tisztelettel
Belényes, 1895 julius 2.

alázatos szolgája 
Szentj óby Kálmán.

= Váltóhamisitó tiszthelyettes. Nagyvá­
radról sürgönyzi tudósítónk, hogy J á c z Zedó 
volt esendőrtiszthelyettes Nagyváradon a pénz­
intézetek kárára kilencz váltót hamisított ezer 
frt értékben. Ternyei, a polgári takarékpénztár 
vezérigazgatója letartóztatta a rendőrséggel. 
Az előkelő családból származott ifjú manipu- 
lácziója nagy feltűnést kelt.

— Milennáris oszlop Tariczky Endre 
tiszafüredi plébános és jeles régész, mint a 
tiszafüredvidéki régészeti egylet elnöke, felhí­
vást intézett Hevesvármegye lakosaihoz a T a s 
és Szabolcs honfoglaló vezérek, s őseink 
tiszántúli hadjáratának emlékére Tisza Füre­
den felállítandó millenáris oszlop ügyében. A 
felhívásban elmondja, hogy Tass és Szabolcs 
honfoglaló vezérek Szabolcs-, szatroár-, bihar- 
póhalmi tiszántúli hadjárata szerezte meg Ár­
pád országának a tiszántúli részét, mely a 
tiszafüredvidóki táborozásban s az egyek-do- 
rogmai tiszai réven való átkelésben végződött- 
Két-három éve fáradozik már a „ 1 iszatiired- 
vidéki régészeti e gylet" azon, hogy a közelgő 
millennáris ünnep alkalmával e tiszafüredvidóki 
táborozás s tiszai átkelés emlékére 1 iszafüre- 
den egy kőoszlop emeltessék, a mely aztan e 
vidéken, a honfoglaló őseink iránt tartozó 
hazafias hálának jelzője gyanánt állna, buzdi- 
tási tükörképül szolgálna a jövőre az utókor 
előtt, melyben majd a második évezredet ün­
neplő utódok látnák rég elporladt őseik ke­
gyeletét. Hevesvármegye is felkarolta mar ez 
oszlopügy egyszerű, de azért hazafias, fensé­
ges értékű mivoltát, azért annak előállítási 
költségéhez, az alaphoz, folyó évi április 22 én
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tartott közgyűlésén 500 írt segélyösszeget sza­
vazott meg. — Tiszafüred képviselőtestülete 
szintén szép összeget ajánlott meg e hazafias 
czólra. T a r i c z k y plébános tehát a heves­
megyei közönséghez fordul, hogy e két hon­
foglaló vezér és őseink Tiszafüreden felállí­
tandó emlékére hazafias filléreikkel a Tisza- 
füredvidéki régészeti egyletet támogassa. A 
hazafias adományokat akár közvetlenül, akár 
a tiszafüredi hatóság közvetitésével a tiszafü­
redi régészeti egylethez lehet juttatni.

= Kié lett a „László“ malom? A László­
ra alom ügyében tegnap esti ülésén döntött a 
hitelezők által teljhatalommal fölruházott föl­
számolóbizottság. G a r a i Ígért 1160,000 frtot. 
Ma érkezett a helybeli Hunyadimalom rósz- 
vénytársaság 261,000 frtos pótajánlata, minél 
fogva a Lászlómalom összes melléképületeivel 
s fölszereléseivel a Hunyadimalom-rószvóny- 
társaság birtokába jutott. Az olcsó vétel álta­
lános meglepetést okozd

— A marmarosszigeti polgármester le­
mondása. Marmarossziget legutóbbi közgyülé 
sén M a n d i c s József polgármester, a ki 
ellen a megindított fegyelmi eljárást még be 
sem fejezték, lemondott állásáról. A képvise­
lőtestület elhatározta, hogy az uj polgármes­
tert, a ki minden valószínűség szerint dr. Papp 
Tibor jogakadémia tanár lesz, jövő hónapban 
fogják megválasztani.

= Katonák Orosházán. A nagyváradi 37. 
gyalogezred három századát — Orosházára 
vezényelték. A katonák az egész aratási i d ő 
alatt ott maradnak. Jelenleg még 
nincsen ok a készenlét elrendelésére, s ez in­
tézkedés úgy látszik elejét akarja venni az 
vrosháza környékén rendszerint keletkezni 
szokott munkászendülésnek.

Városi ügyek.
Uj sertósvásártór. A közgazdaságilag 

messzekiható jelentőséggel biró tervvel, a deb- 
reczeni sertéskiviteli piacz kieszközlóséyel és 
a sertéshizlaló részvénytársaság alakításával 
elválhatatlan kapcsolatban áll az uj sertésvá- 
sártér berendezése, a melyet a városi hatóság­
nak az említett uj intézmények nélkül is ál­
lategészségügyi szempontból haladéktalanul 
eszközöltetnie kell. — Mint sok más közin fő­
zetünk gyors létesítését, úgy az uj vásártér 
helyének végleges kijelölését is a hely kivá­
lasztásának nehézsége okozza. A városi ta­
nács már megbízta Király Gyula tanács­
nokot és Stahl Géza h. főmérnököt, hogy 
a kombináczióba vett területeket alaposan 
vizsgálják meg és a netalán felmerülhető költ­
ségeket számításba vévén, mind a három te­
rületre nézve külön-külön költségvetést dol­
gozzanak ki s azokat még olyan időben mu­
tassák be, hogy ez az ügy már a júliusi köz­
gyűlésen tárgyalható legyen.

^ A város vendége. Debreczen városá­
nak vendége van. M a m u s i c h Lázár sza­
badkai polgármester jött el hozzánk, hogy 
városunk nevezetesebb középületeit megte­
kintse s az adminisztrácziónalis dolgokat ta­
nulmányozza. A szabadkai polgármestert Ve- 
esey Imre tanácsos kalauzolja. Ma délelőtt a 
városi uj kczkórházat és a vágóhidat tekin­
tették meg.

fa Tanácsülés. Simonffy Imre kir. 
tan. polgármester távollétében Vértessy 
István főjegyző elnöklete atatt rendes heti ta­
nácsülésre gyűltek össze ma délelőtt a városi 
tanács tagjai. A tanácsülésen folyó ügyek 
nyertek elintézést.’

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„DEBRECZENt HÍRLAP“
pártoktól és kormánytól egyaránt független 

politikai napilapra.
A Debreczeni Hírlap előfi­

zetési ára:
Egész évre........................ 10 frt.
Fél évre.............................. 5 frt.
Negyed évre .... 2 frt 50 kr.

Előfizethetni helyben a kiadóhivatalban Kutas i 
Imre könyvnyomdájában, valamint T e 1 e g d i

K. Lajos kereskedésében, vidéken pedig posta­
hivatalok utján.

Kérjük azokat a t. ez. vidéki előfizetőket, 
kiknek előfizetésük junius hó végével lejárt, hogy 
azt minél előbb megújítani szíveskedjenek, ne­
hogy a lap szétküldésében jfönnakadás tör­
ténjék.

NAPI HÍREK.
Debreczen, jul. 4.

— A főispán vizsgálata. A tegnapi nap 
délelőttjén gróf Gegenfeld József főispán 
titkárja dr. Medve Zoltán kíséretében a 
vármegyei pénztárban a községek által kezelt 
és továbbított hivatalos pénzküldeményekről 
szerkesztett kimutatásokat vizsgálta meg s eze­
ket teljesen redben találta.

— Katonai utóállitás. Mint már megírtuk 
a Pavillon laktanyában holnap délelőtt 9 óra­
kor katonai utóállitás lesz, a melyre egy hely­
beli és két vidéki jelentkezés történt.

— A harmadik számú csendőr kerület uj 
beosztása. Gróf Dégenfeld József főispán­
hoz a mai napon érkezett meg a harmadik 
számú csendőrkerületnek, a melyhez a buda­
pesti, aradi, nagyváradi, debreczeni és kecs­
keméti szárnyak tartoznak, uj, az 1895-iki év­
nek, julius 1-től számított, második felére ér- 
ényes beosztása. A kerület parancsnoka Stesz- 
szer György ezredes. A kerület 15 szakaszra 
oszlik, a melyekben összesen 130 igyalog, 67 
és 2 vegyes őrs van, a tisztek [összes száma 
29, 865 gyalog, 370 lovas, összesen 1175 csen­
dőr. A harmadik kerület kiterjedése 45954 
négyszög kilométert tevén ki 3,064,250 lakos­
sal, tehát egy csendőrre 39.68 négyszög kilo­
méter és 2646 lakos esik, a mi után nem 
eléggé kívánatos dolog volna a csendőróg 
szapositása. A debreczeni szárnyhoz a kisúj­
szállási, szolnoki és debreczeni szakaszok tar­
toznak, a melynek Göttmann Bódog első 
osztályú százados a parancsnoka. Debreczen- 
ben a szakaszparancsnok B e n c z e Bálint 
főhadnagy. A debreczeni szakasznál 11 őrs 
van ebből 6 gyalog és 62 lovas csendőrrel.

— Fényes esküvő. Említettük tegnap, 
hogy Fischbein Ilona kisasszony, Fisch­
bein Ignácz nádudvari nagybirtokos, megyei 
virilis bájos leánya, tegnap délután 5 órakor 
esküdött örök hűséget Meisels Vilmos ifjú 
nádudvari birtokosnak. —• Az esketósi szer­
tartásnál, melyet dr. K r a u s z Vilmos fő 
rabbi végezett, a mennyasszony és vőlegény 
családjai nagyszámú rokonságán kivül a közel 
és távollabbi vidékekről és több előkelő csa­
lád állotta körül a boldog ifjú párt. — Ott 
voltak továbbá gróf Dégenfeld József főispán, 
Rásó Gyula kir. tan. alispán, Forrai Henrik 
nagybirtokos, dr, Balkányi Miklós, Berger 
Henrik, Berger Jenő, Berger Mór, Berger Vil­
mos, dr. Forrai András m. aljegyző, Forrai 
Miklós (Budapest) a „Libapásztor“ szerkesz­
tője, Stummer a. cs. és kir. tengerész főhad­
nagy, dr. Grósz A. egészségügyi tanácsos 
(Miskolcz), dr. Gencsi Samu ügyvéd (Mis­
kolcz). dr. Ormódi Lajos, dr. Popper Alajos 
orvos, Steinacker, Perfler 39. gy. ezredbeli 
hadnagyok stb. Este 7,9 órakor az „Arany 
Bika“ vendéglő dísztermében kezdődött gaz­
dag lakomával az ünnepély második része. 
Az asztalokat a család tulajdonát képező ezüst 
service-sel terítették meg. a lakomát a Ma­
gyar! testvérek zenekara fűszerezte, mely az­
tán csakhamar táneznótákba csapott át s a 
társaság ifjabb része hajnalig tartó tánezvi- 
galommal fejezte be az ünnepélyt. — Az ifjú 
pár holnap délben Nádudvarra utazik.

— Uj munkatársunk. Lapunk szerkesztő­
ségébe új tag lépett be: Lindenfeld 
Ede, aki hírlapírói működését már meg is kez­
dette. Lindenfeld Ede egy év előtt is 
tagja volt a „Debreczeni Hírlap“ szerkesztő­
ségének, ahonnan katonai szolgálata szóltotta 
el. Most hogy ebbeli kötelességének is eleget 
tett, újra.lapunk kötelékébe lépatt.

— Élelmes újság. Egy amerikai újság, 
sőt valószinüleg maga az „a r i z ó n a K i k-

k e r* a reklám csinálásnak nem mindennapi 
módját találta fel. a riporterek kétségbeeset­
ten jöttek mindennap a redakezióba, keser­
vesen panaszkodtak a szerkesztőnek, hogy 
semmi újság sincs, s attól félnek, hogy a ki­
adó elcsapja őket, A szerkesztő fejében szeget 
ütött ez a dolog, s komoly tanácskozásra ült 
össze a kiadóval, hogy a különben nagyon 
tevékeny riporterek érdekeit megvédje. A ta­
nácskozás eredményeképen másnap a lap első 
helyén. “A nagy közönség figyel­
mébe“ czimmel a következő felhívás volt 
olvasható : „Tudatjuk a nagyérdemű újság ol­
vasó közönséget, hogy legutóbbi megállapodás 
szerint, mindazok családjának, akik magukat 
három hónap (saison morte) lefolyása alatt 
főbe lövik a lapot egy évig ingyen küldjük. E 
naptól fogva a riporterek nem győzték a szen- 
zácziósnál szenzácziósabb öngyilkossági híre­
ket megírni s a lap kiadója nem győzte a sok 
öngyilkos családja részéről jelentkezők szá - 
mára a lapot expediáltatni.

— Müvószestály az Otthon javára. Az a
müvészestély, amelyet a debreczeni Írók, hír­
lapírók, művészek és irodalombarátok Otthon 
körének előkészítő bizottsága rendez, város­
szerte méltó érdeklődést keltett. Végre is alig 
nyílik a nyáron itthon időző közönségnek al­
kalma szórakozásra, ezt a valóban kiváló al­
kalmat tehát siet mindenki felhasználni. 
Szombathoz egy hétre este, a Margit fürdőben 
lesz a müvészestély. A műsor, amelyet legkö­
zelebb egész terjedelmében közlünk, az álta­
lunk már közlőit vígjátékok, zongora és he­
gedű számokon kivül a következő, felette él­
vezetesnek ígérkező énekszámokkal gazdago­
dott. a „Bajazzók“ czimü, nálunk még nem 
adott operából részleteket énekel Németh 
János, a debreczeni színtársulat tenoristája. 
„N o n t o r n o“ Tittó Matteitől, énekli G a- 
lya s y Paula, a debreczeni színtársulat tagja. 
„C s a k n e nagyon“ kettős a „Bányames­
ter“ czimü operettből. Éneklik : Gallyasy 
Paula és Németh János. Ária: Hunyady 
László operából. Énekli: Németh János. 
A két színre kerülő és felette mulattató víg­
játéknak a szerepeit már mind kiosztották s 
az első próbát hétfőn tartják meg belőle. — 
A felvonás közökben és a szünetek alatt a 
Magyari testvérek kedvelt zenekara játszik.— 
Előadás után társas vacsora lesz, a melyen a 
müvészestélyen résztvevők, az Otthont előké­
szítő bizottsági tagok s a nagy közönség so­
rából érdeklődők vehetnek részt. A társas va­
csorára előjegyzéseket a jövő hét csütörtök­
jéig fogad el a rendezőség. A müvészestély 
iránt nagy az érdeklődés, a jegyek előjegy­
zése erősen folyik. A belépő jegyek szombat­
tól kezdve Szentkirályi Tivadar üzle­
tében és Mihálovics István gyógytárá- 
ban lesznek kaphatók. Az előjegyzett helyek 
hétfő estig kiváltandók, mert azontúl a nagy­
számú érdeklődök rendelkezésére bocsátják.

— Báró Ernszt Jenő. Báró Ernszt Jenő, 
kit — mint illetékes helyen beigazolta — a 
bárói czim jog szerint megillet, szaoadlábra 
helyezték. Kiderült ugyanis, hogy az alig 24 
éves ifjút csupán tapasztalatlansága és a ko­
rával járó gondatlanság sodorták azon körül­
mények közé, a melyek általunk is előadott 
szerencsétlenségét okozták s csakugyan oly 
nagy fokú esábnak volt kitéve, a minőnek 
már sok ifjú esett áldozatul. így gondolkozott 
főnöke, Stegmüller Árpád ópitész-mórnök is, 
ki panaszát visszavonva, nem csupán sza­
badlábra helyeztette Ernszt Jenőt, de irodá­
jába is viszszafogadta. Ernszt, a ki kitűnő 
eredménnyel végezte volt a brassói faipar-tan- 
folyamot s a kiről tudvalévő, hogy még né­
hány hónap előtt leginkább irodalmi müvekre 
költötte pénzét, ismét komoly munkával igyek­
szik feledtetni a történetet, melyet ily müveit 
és rokonszenves ifjaval szemben rövid idő 
múlva már csak sajnos balesetnek fognak te­
kintetni a méltányosan gondolkozó emberek.
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Báró Ernszt Jenő különben azt is 
zolta, hogy a bukaresti egyetemen a techni­
kumból jelesen vizsgázott, a budapesti mű­
egyetemen pedig 1894-ben tette le a szigorla­
tokat. Mindent feledtetni lehet komoly és be­
csületes akarattal, semmit sem oly hamar, 
mint ifjúkori ballépést

— A debreczenl iparos ifjúság önképző 
egylete által f. hó 7-én, vasárnap, a nagyer­
dei fenyvesben tartandó „Batyu mulatságra“ 
a meghívók szóthordattak, mely alkalomból 
felkérem a meghívásra magukat illetékesnek 
tartó, de eddig még: meghívót nem kapott 
egyéneket, hogy ez iránt az egylet nagyhat­
van utczai helyiségében naponként délután 
1--3 óráig jelentkezni szíveskedjenek. Az ifjú 
ság által tartandó ezen mulatság, Debreczen 
város közönségének igen nagy érdeklődésével 
találkozik. A meghívók, melyek több mint 1000 
példányban nyomattattak, teljesen elfogytak. 
— E körőlmény [arra következtetésére jogo­
sít, hogy a megtartandó mulatság igen látoga­
tottnak Ígérkezik. Miután a mulatság színhe­
lyén csupán egy pénztár lesz felállítva, felkérjük 
a n. ó. közönséget, hogy a pénztárnál! tolongás 
és várakozás elkerülése tekintetéből, a jegyeket 
Tóth Ferencz, (kistemplom mellett) Buzágh Já­
nos, Droppa J. Antal Vincze, Pap Testvérek, 
Bállá Mihály és Csikós Ferencz urak üzletében 
elére váltani szíveskedjék, ezen eljárásra már 
csak azért is igen nagy szükség van, hogy a 
rendezőség a bormennyiség beszerzésénél is, 
legalább megközelítőleg tájékozva legyen. A 
rendezőség.

— Zár alá helyezet község. A derecske! 
főszolgabírói hivatal Konyár községre a zár 
alá helyezés tilalmát kimondotta, miután ott a 
sertósvész fellépett.

— Forgalmi hir. A Debreczenhez közel 
Gilvács állomást az összes gyors- és teheráru 
forgalomra megnyitották. Az üzletvezetőség 
erre vonatkozólag a következő értesítést bo­
csátotta ki: Gilvács állomáson helyben, mely 
állomás eddig csupán gyorsáruak föl- és le­
adására, valamint a nagykároly—somkuti h. 
é. vasútra vagy viszont átmenő teheráruk szá­
mára volt megnyitva, folyó évi július hó 1-től 
kezdve darab és kocsirakománvi teheráruk is 
ez időszerint szarvasmarha, illetőeg hasított 
körmü állatok kivételével úgy a m. kir. állam­
vasutak, mint a nagykároly—somkuti h. é. 
vasút állomásával való forgalomban, a szük­
ség szerint külön, közzéteendő, hivatalos órák 
alatt, korlátlanul föl és leadhatók. Ennélfogva 
a m. kir. államvasutak vonalain 1892. évi feb­
ruár hó 1-től érvényes helyi árudijszabáshoz 
(II. rész. VI pótlék I. szakaszának 2. pontja 
szerint Gilvács állomásra nézve eddig fönnál­
lót áruforgalmi korlátozás f. é. junius hó 30 
ával hatályon kívül helyeztetik.

— Halálozás. Egy tevékeny szorgalmú 
és törekvő iparos hunyta le városunkban örök 
álomra szemeit. Moskovics Zsigmond 
köztiszteletben álló mészáros mester tegnap 
este fél kilencz órakor Kádas utczán, a Mol- 
csányi féle házban lévő lakásán nehány napi 
súlyos szenvedés után, tüdő vészben meghalt. 
Temetése holnap délelőtt tiz órakor fog végbe 
menni, az izraelita egyház szertartásai szerint.

— Nem tűzték ki a fehér zászlót. Nagy 
volt az öröm ma reggel a rendőrségi tisztvi­
selők körében Ritkaság számba megy ott a 
csendes nyugalom, ma pedig úgy ígérkezett, 
hogy kitűzhetik a fehér zászlót.(Ázonban rend 
őrtisztviselők terveznek és Isten végez. Erdey 
Sár asszonyom a maga tolonczolási ügyével 
s még valami apróbb csirkefogó megzavarták 
a boldog rendőrség csendjét nem tűzhették ki 
hanem bíbelődött bajlódott tovább a rendőrség 
az ilyen s ehhez hasonló apró kihágásokkal, 
amelyekből úgy látszik sohasem fogy ki.

— Az öngyilkos temetése. Ma délelőtt 10 
órakor nagy részvét mellett temették el az 
öngyilkossá lett U h r Arnoldot. A szerencsét­
len véget ért ifjú sorsa általános részvétet 
kelt városszerte. — A temetésen M a t e r n y 
Lajos ág. hitv. lelkész mondott mélyen meg­
indító gyászbeszédet, amely után a koszorúk­
tól dúsan borított koporsót a négyfogatu vi­
lágoskék gyászkocsira tették. A gyászmenet 
ólén a katonazenekar haladt, utána gyászfá­
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tyolos vasutasok vitték a keresztet, mig köz­
vetlenül a gyászkocsi előtt Dobieczky 
Sándor üzletvezetővel élén az államvasutak 
debreczeni üzletvezetőségének tisztikara. A ha­
lottas kocsi mellett jobbról és balról vasúti 
altisztek égő fáklyákat vittek. Közvetlenül a 
koporsó után az öngyilkossá lett ifjú fájdalom­
tól mélyen megtört ősz édes atyja haladt. A 
temetésen nagy közönség vett részt.

— Halálozások, Debreczenben 1895 junius 
22-től junius 29 ig : Csóka ? (leány) 1 napos 
vele szül. gyeng., Propper Gizella 20 éves izr. 
tüdő vész, Fischer József Ferdinánd 60 éves r. 
kath. szivhüdés, Kiss István 6 hón. ref. bél­
hurut, Popper Margit 8 napos izr: vele szül. 
gyeng., Bujdosó András 5 éves ref. tüdölob, 
Kiss Ferencz 3 hón. ref., bélhurut, özv. Papp 
Gáborné 52 é. ref agyguta. özv. Szabó Mi­
hály né 70 éves ref., álképlet, özv. Csendőr 
Istvánná 78 éves ref. aggkór, Imre Mihály 3 
hón. ref. bélhurut, Csonka József 50 éves ref. 
ref. tüdővész, Szikszay Zoltán 6 éves ref., ve­
selob. Nagy Mihály 18 hónapos ref. bélhurut, 
Kovács Gábor 3 éves r. kath. vörheny Bor­
bély Zsuzsámra 6 év. ref,, agylob, özv. Porosz- 
lay Istvánná 86 éves ref., aggkór, Weisz Ig- 
náezné 26 éves izr., tüdőgümőkór, Tóth Mi­
hály 10 hó ref., tüdőlob, özv Nagy Györgyné 
75 éves r. kath., aggkór, özv. Kálmán Dáni- 
elné 40 éves ref, aggkór, Kovács ? ref. halva­
született Mészáros Sándor 3 hón. kath. kát., 
bélhurut, özv. Árva János 78 éves ref., aggkór 
Pénzes János 9 hón. ref., bélhurut, Danka 
Mihály 2 éves ref., bélhurut, Kulcsár Imre 54 
éves ref., tüdőgünőkór, Nagy Margit 7 hóna­
pos, ref bélhurut, Kovács József 1 hón. ref.. 
vele szül. gyengeség, Mikolai László, 1 hóna­
pos ref., bélhurut.

— Milyen időnk lesz ? Olyan furcsa idő­
járásunk van, hogy szinte kiváncsi az ember 
a meteorológiai intézet jelentésére, vájjon úgy 
járnak-é holnap mint ma. Verőfényes szép 
idő van s a másik perczben már nyakunkba 
szakad az eső. Már pedig a meteorologiai 
intézet is ilyen formával biztat, mert azt te- 
íegrafálja, hogy többnyire száraz, meleg idő 
várható, helyenkint zivatarral.

— Marhák be és kivitele. A földmivelés- 
ügyi miniszter megengedte a szarvasmarha 
juh és sertéskivitelt Ausztria-Magyarországból 
Németországba Oderberg állomáson át, 
ellenben Magyarországba a sertésvósz miatt 
Cseh és Morvaország, Felső Ausztria és Ga- 
licziából a sertések behozatalát junius 20 ától 
kezdődőleg betiltotta.

— Kossuth utcza 51. szám alatt két csi­
nosan bútorozott szoba augusztus és szeptem­
ber hóra jutányos feltételek mellett kiadó. 
Bővebbet lapunk szerkesztőségében.

Különfélék.
Furcsa fúrdövendég.

A buziási kávéshoz belép egy éltes asz- 
szonyság. Bemutatom magamat, fürdő vendég 
vagyok itt Buziáson.

Kávés: Örvendek a szerencsének, tes­
sék helyet foglalni.

Asszonyság: Kaphatok egy csésze 
jó kávét?

Kávés: Oh hogyne kérőm ! . . . A 
legjobbat!

Asszonyság: Remélem czikóriát is 
kaphatok a házban ?

Kávés: Oh igen kitűnő czikóriát.
Asszonyság: Ugyan kérem hozzon 

nékem egy dobozzal.
Kávés: (Nagyot néz, de elmegy és 

hoz egy dobozzal.)
Asszonyság: (Átveszi.) Nem volna 

talán még egy dobozzal ?
Kávés*: De igen, azt hiszem egy do­

bozzal lesz még a konyhában.
Asszonyság: Kérem adja ide azt is I
Kávés: (Kissé gyanakodva nézi a ven­

déget, de derék, türelmes kávés lévén, kimegy 
és hoz még egy dobozzal.)

Asszonyság: Több nincs ?
Kávés: Igazán sajnálom, de ezenkívül 

egy morzsa czíkoria sincs a háznál.

Asszonyság: (Megkönnyebbülten.) 
Akkor kérem, főzessen nekem egy csésze 
kávét I

+ Egy kötet végrendelet. Londonból ér­
kező tupósitás jelenti, hogy az angol királyné 
végrendelete a roppant sok módosítás, változ­
tatás és pótrendelkezés folytán már oly nagy 
terjedelművé lett, hogy nemsokára kötet alak­
ba fog egybefüzetni.

+ Elverte az anyját. Danes Melentie a 
legnagyobb korhely hírében állott Diécsen. 
Nagy szomorúsággal töltötte el az anyját ez 
és a napokban megdorgálta őt. Danes sem 
volt rest, meg aztán ivott is egy keveset an­
nak előtte, felkapta hát éles baltáját s avval 
édes anyját és feleségét, ki a zajra kijött, üt­
legelni kezdte. Az orvos véleménye szerint a 
baltával ejtett sebek életveszélyesek.

+ Bismarck beteg. Lassankint a vas is 
elpusztul, az idők viharának nem áll ellen 
semmi. Á friedrichsruhei magányba visszavo­
nult oroszlánról aggasztó hírek érkeznek. Bis­
marck herczeg egészségi állapota már több 
mint egy hete nem egészen kielégítő. Környe­
zetében nagy konsternácziót okoz az, hogy a 
herezegen rendkívüli levertséget észlelnek. 
Ezek a tünetek, valamint az újabban ismét 
nagyobb erővel fellépő arczfájdalmak a vas- 
kanczellár étvágyát oly annyira elgyengítették, 
hogy már napok óta csakis folyékony tápsze­
rekkel él. Bismarck Herbert gróf Friedrichsru- 
héba érkezett.

Rövid hírek.
Kilenczven éves tanár. E hó 18 án tölti 

be kilenczvenedik életévét Stickel titkos taná­
csos, a jénai egyetemen a keleti nyelvek ta­
nára. — Tengeri vihar. Breitben óriási tengeri 
vihar volt, a mely „Trabant“ osztrák magyar 
gőzöst is megakadályozta útjában. — Elpusz­
tított misszió. A svéd-norvég főkonzul azt je­
lentette, hogy Kiaking svéd misszió állomást 
elpusztították. A misszionárusokat megmen­
tették. — Ismét földrengés Laibachban tegnap 
este 10 óra 2ö perczkor két másodperezig tartó 
erős földrengés volt. — A czápa megjelent. 
Voloska közelében egy négy méter hosszú 
czápát láttak. Háromszor rontott neki egy há­
lónak, de nem sikerült elfogni. — Öngyilkos 
aggszüz. Hosszuhetényben Böröcz Róza hetven 
éves aggszüz ismeretlen okból felakasztotta 
magát. — A patakba fűlt. Stomfán Berger 
Ferencz uradalmi kertész a kerten keresztül 
folyó patakba fűlt. — Leesett a kocsiról. Új­
vidéken Szretykow Ráda csurgói lakos ezelőtt 
két héttel leesett egy kocsiról és oly súlyos 
sérüléseket szenvedett, hogy tegnap éjjel 
meghalt.

Felirat Galgóczy ellen.
Rozsnyó, julius 2.

Röviden már megemlékeztünk arról a 
fölháborodásról, a mely Galgótzy altábornagy 
ellen jelenleg a sajtó képviselőjével szemben 
tanúsított ismeretes magatartása miatt.

Különösen Gömörmegye intelligencziája 
indított erélyes akcziót az altábornagy ellen 
és egy a parlamenthez intézendő feliratban 
akarja felháborodását tolmácsolni.

Rozsnyói tudósítónk most részletesen 
közli velünk annak a feliratnak a tartalmát, 
a melyet legközelebb Gömörmegye 
közgyűlésen szándékoznak előterjeszteni s a 
mely a magyar parlamenthez van 
intézve.

A felirat kilencz sürü oldalra terjed s 
noha szerzőjét nem ismerik, lelkesülten ad­
ják kézről-kézre aláírás véget,

A tizenhárom huszáz esetének és a tá­
borszernagy rideg viselkedésének száraz elő­
adásával kezdődik a felirat. — Analóg esetek 
egész tömegének a felsorolása következik 
ezután, a melyek a kiégj ezós óta előfordultak. 
Objektiv hangon szól a felirat a katonai ke­
gyetlenségek roppant lánczolatáról, melyek 
egytől — egyig ismeretesek a sajtóból és 
puszta felsorolásuk megkergeti az embernek 
a vérét.

Jelzi a felirat a parlament viszonyát a 
legfőbb hadúrhoz és az osztrák kormányhoz 
a Kiegyezési törvények idevágó szakaszainak

4 I lii
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dézésóvel és kommentálásával és itt, a péti- 
czió derekán, azt a kérdést veti fel, mit gon- 
dől a magyar képviselőház, meg lehet-e ele- 
gedve annak a munkálkodásnak az eredmé­
nyével, a melyet huszonnyolcz esztendő alatt 
végzett, abban a tekintetben, hogy, a hatvan 
hetediki kiegyezés szelleme a hadsereg szer­
vezetében és működésében is kifejezésre jus­
son ? ,,Meg lehet e elégedve egyaltalaban a mű­
ködésének azzal a fokával, a melyet a kérdés 
düllőre juttatása dolgában 28 esztendő alatt
tanúsított ? , „ ^

„Fiainkat — igy szol a felirat — évről 
évre besorozzák, néha messze földre ; elviszik, 
ho»y eoy, két vagy három év alatt tanuljak 
meg elfeledni az otthon örömeit, a család iránt 
való kötelességeket a haza iránt való kote 
lességek érzésében nevelnék, ütik, verik, po­
fozzák, butítják őket, m i n t h a a h a z a- 
nak nem önérzetes, bátor 
katonákra, hanem szolgai
meghunyászkodásra, dre-
szirozott lakájokra len-
neszüksége. ,

Kiirtják szivéből a magyar közlegény; 
ségnek a magyar állam törvényei iránt való 
tiszteletet, a polgári sorban élő magyar tes- 
vérek iránt való vonzalmat, a magyar nyelv­
hez való ragaszkodást s erős jellemű, lovaglás 
gondolkozásu harczosok helyet nevelnek be­
lőlük elvadult erkölcsű, brutális gondolkozásu 
altiszteket, a kik egy újabb csillagért képe­
sek megtagadni a vérüket, a nyelvüket, a 
nemzetüket, a királyukat, mint a kinek a ne­
vére soha fel nem is esketik.“

A felirat igy végződik :
Tisztelt képviselőház! A magyar tör­

vényhozó testületnek örök szégyenfoltja ma­
rad, hogy működésének huszonnyolczadik esz­
tendejében még mindig vannak a közös had­
seregben altisztek, a kinek jellemét és magyar 
hazafiasságát az osztrák szoldateszka törek­
vései szellemében meg lehet vesztegetni s a 
hazáért való szolgálat babérágas paizsa mö­
gött a hazaáruló elvek titkos terjesztésének 
preczesszusa fölött oly ember állhat őrt és vág­
hat frontot ez igazságért kiáltó nyilvánosság­
nak, aki legalább a neve után Ítélve maga is 
magyar volt!“

A peticzió arra a keserű konklúzióra jut, 
hogy a képviselöház vagy ismerje fel végre a 
kötelességét s ne nyugodjék, a míg feladatat 
meg nem oldotta, vagy mondjon le és a tőb 
bit bízza rá a magyar nemzetre.

Ezt a feliratot akarják benyújtani a m e- 
gyei közgyűlésnek selogadás ese- 
ténhozzájárulás vé g e t t 
megk üldeni azország ösz- 
szes törvény hatóságai­
nak.

olyanok, kik- 
szeretnek és 

szeretnek szá-

Kétféle nő van a világon 
nek szivük van és^azok egyet 
olyanok, kiknek nincs s azok

Br. Eötvös József. 
Tövist ki maga hány oda,
A merre útja visz.
Panaszra anaak nincs joga.
Ha szúrja a tövis.

A nö nem találja ki a helyeslést, inkább 
eltitkolja ha a nyelve hegyen van a magasz­
talás, visszafojtja és meglátszik rajta, hogy 
visszafojtja: tettével csodál meg, nem a sza­
vával.

T a i n e.

Közgazdaság.

Mindenféle.
Oh az a láncz, mely lelkeket fűz együvé, 

csak akkor pattan el, midőn szeretet, barátság 
és erény elsülyednek s ezek tiszta kebelben 
nem sülyednek el.

Egy mályvalevélre.
Egy malyvalevé!
Mily gyönge, mig él!
S ha letörted, zöld. üde színe 
Pár óra alatt mily halvány !
Majd szaraz lombként összeomol 
S a légbe vegyül illatja korán.
Porait merengve ha nézed,

Szomorún int rád az enyészet . , .
Egy mályvalevél'

Egy mályváiévá!,
Bár gyö ge mig él,
Ha lánykád keze lopja kezedbe,
Daczol a győzhetlen idővel ;

Behatol szivedbe, eszedbe,
Pora is vonz bűvös erővel :
Nem távozik illata tőled.
Óit árad örökre körülted . . .
Egy mályvalevél 1

Lévay József.

„Meleg szeretette] esüggj a hon nyelvén, 
mert haza, nemzet és nyelv három egymástól 
válhatatlan dolog, s ki ez utolsóért nem bu­
zog, — a két elsőért áldozatra kész lenni ne­
hezen fog 1“

Kölcsey r

Series vész A sertéseknek Magyaror­
szágba való behozatalára nézve ausztria hely- 
tartóságok és városi hatóságok részéről kibo­
csátott, gyakran egymásnak ellenmondó ren­
deletéit — a mint halljuk — az osztrák 
belügyminisztériumnak egy erre vonatkozólag 
kibocsátandó rendelete hatályon kívül fogja 
helyezni és egyenletes eljárást fog megálla- 
pitani. Ez a rendelet a Magyarország teljesen 
járványmentes helyeiről Ausztria minden tar- 

I tományába irányuló sertés behozatalt fogja 
I szabályozni. A szerbiai sertések behozatalát 
is a legközelebbi napokban szabályozzák, mi­
helyt hivatalos jelentés érkezik a szerbiai ser-, 
tésállomány viszonyairól előbb a kőbányai ser- j 
tés veszteglő helyet alaposan fertőtlenítik és! 
azután a kőbányai nemzetközi sertéspiaci i 
megnyitása minden veszély nélkül engedé- j 
lyezhető lesz.

Dobreczenl piaczi áruk.
A f. hó 2 án tartott debreczeni hetivá- 

! sáron a következő árakat, jegyezte a vásár- 
felügvelőség : Gnbnaárak. Búza 700,6.80, 6,60 

! Kétszeres 5 90,5,80.5.70 Rozs 5.60, 5.40 5.30.
I Árpa 5.80, 5 78 5.60, Zab 6.50 6.30 6.40 Ten­
geri 7.00, 6.90 6.90, Köles 7.50. Köleskása 13. 
Burgonya 3.90 Marha, ó, juh felhajtás és el­
adás. Ló felhajtatott 44C, eladatott 200, marha 
felhajtatott 750 eladatott 400. Sertés felhajta­
tott 790, eladatott 430,. Sertésárak : V»évestől 
1 évesig párja 15—25 frtig, 1 évestől R/s éves­
ig 25—35 frtig, F/s évestől 2 évesig ^ sovány 
párja 35—45 frtig ; öreg sovány 46-60 frtig; 
kövér kilója 46—38 kr. Szalona és háj. 100 
kiló ó szaloné 46—50 frtig; 100 kiló háj 
50—52 frtig. Hús árak : 1 kiló marhahús 42. 
44. 50, 54, 56 kr. sertéshús 52- 56. 60 kr. bor­
júhús 56—60 kr. iuhhus, 24 —28 kr, Tűzifa : 
4 kbm. tölgyfa 12 frt, bükkfa 13 frt 20 kr. 
Napszámárak : Férfi ellátással 70 kr. ellátás 
nélkül 1 frt. 1 nő ellátással GO. a nélkül 80, 
gyermek ellátással 45., a nélkül 50.

Budapesti gabonatőzsde. A buzaüzlet ma 
csöndesen folyt le. A kínálat mérsékelt ma­
radt, a vásárlókedv némileg kedvezőbb lett. 
Bágyadt hangulat mellett 18,000 métermázsa 
adatott el változatlan áron.

Másféle gabonaneinüekben alig volt üz­
let. Csak a tengeri ára hátrált tiz krajczárral.

Határidő üzlet. Korlátolt forgalom és 
többszörös hullámzások mellett, az árak némi­
leg emelKedtek.

Zárlatkor maradt :
Búza őszre 6 86—6.83 
Búza júniusra 7.17—7.20_
Rozs őszre 5.77—5.73—5.75 
Tengeri júniusra 5.94—5.88—
Tengeri julius—aug.-ra 5.65—5.76—
Zab őszre 5.66—5.61 — 5.65 
Káposzta- repcze aug.—szept.9 80—9.75— 
Déli egy órakor a következő záróárakat 

állapították meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza őszre 6.87 pénz, 6.89 áru 
Búza júniusra 7 20 pénz. 7.22 áru.
Rozs őszre 5.75 pénz, 5.77 áru.
Tengeri júniusra 5 13 pénz, 5 15 áru.
Tengeri jul. — aug.-ra 5.92 pénz, 6.93 áru. 
Zab őszre 5.73 pénz, 5.75 áru.

400 kgr. súlyban) — —,34 krtól ,37 
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) 60— krtól 62-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) 59 
krtól 60— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — 58— krtól 59— 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pa-
ronkint280 klgron felülisulyban)----- krtól
----- krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — z
ktról----- krig. III. Szerbiai: Nehez (pa-
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —49 krtól 
—50 krig. Közép (páronkint 220—260 klgr.
súlyban)-----49 krtól — 50 krig Könnyű
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) - 48 
krtól — 49 krig.

Sertés létszám : 1895. évi julius hó 
1. napján volt készletben 32.100 darab 
1895. évi julius hó 2 napján felhajtatott 
— drb. 1895 julius hó 2. napján elszállitta- 
tott 249 drb. 1895. julius 3. napjára maradt 
készletben 31,859 drb. A hízott sertés üzlet- 
irányzata : Változatlan.

CSARNOK.

Káposzta repcze aug.-szent.re 9.75 p. 9.85. á
Sertéapiacz. B u d a p e s t-K ő b á n y a, 

1895 julius 2
Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 

páronkint 400 klgron felüli súlyban) — 36 
krtól 37 krig. Üreg közép (páronkint 300

Az őshaza felé
(A bocbarai emirnél. Ajándékok és rendjel, lamerlan 

nyugvóhelye. Utazás Bakába.)
Szamarkand, jun. 20.

Rendkívül érdekes volt expedicziónknak 
a bocbarai emir részéről történt fogadtatása. 
Eleve értesítettek bennünket arról, hogy a 
fogadtatás junius 17-én, a reggeli órákban fog 
megtörténni, még pedig Kerminében, az emir 
székvárosában, mely vasúton pár órányi távol; 
ban van Boehara várostól. A Kermine melletti 
vasúti állomáson egy tábornoki rangú udvari 
méltóság jött üdvözlésünkre, a gzertartásmes- 
teri pálczával a kezében és több lovas kísé­
retében, aztán felhívott, hogy foglaljuk el he­
lyeinket három kocsiban. Pár perez alatt Ker- 
minébe értünk. Az elhunyt emirnek tágas 
termekkel bővelkedő palotája jölölietett ki 
számunkra. Itt nagy gyorsan átöltözködtünk, 
a gróf magyar díszruhát öltött magára, mi 
frakkot, szalonruhát és igy indultunk az 
emirhez.

A palota előtt a bocbarai hadseregnek 
orosz egyenruhába bujtatott diszcsapatja állt. 
A kapu alatt sok magasrangu méltósággal 
találkoztunk, kik tisztelettel köszöntöttek ben­
nünket. Alig haladtunk át egy kis udvaron, a 
szertartásmester egyszerre csak megállt egy 
egészen kis lépcső előtt; beléptünk a palo­
tába, áthaladtunk egy butorzatlan, keleti sző­
nyegekkel borított üres szobán ; a második 
szoba majd éppen ilyen volt, csak egy sor 
európai szék es ezekkel szemben álló karszé­
kek tanúsították, hogy már az emir előtt va­
gyunk. És tényleg, nehány másodpercz múl­
tán egy aranyhimzésü kaftános, rendjeles, 
hatalmas, nagy és szép ember lépett be. Ez 
volt az emir, ki kezet nyújtott a grófnak és 
az expediczió tagjainak, miután bemutattak 
bennünket neki.

Az emir egy kézmozdulattal leülésre szó­
lított fel, mire gróf Zichy Jenő belekezdett 
magyar üdvözlő beszédébe, melyet nyomban 
lefordítottak arab nyelvre.

Zichy beszéde igy hangzott:
Fenség ! Egy magyar tudományos eksz- 

pediczió az, melynek most az a szerencse ju­
tott osztályrészéül, hogy Fenséged előtt meg­
jelenhetik. Hogy megtaláljuk őseink nyomait,, 
kik 2000 év előtt a népvándorlás ez utján 
haladtak el, azért jöttünk el a távol Magyar- 
országból ! Fenséged országába érkezve, ki­
váló örömünk telik benne, hogy láttuk szer­
felett érdekes országát és hogy Fenséged előtt 
a legmélyebb tisztelettel, legőszintóbb köszö- 
netünket fejezhetjük ki a kegyes fogadtatá­
sért, melyben részesültünk és hogy megkö­
szönjük, a miért alkalmunk nyílt ez országot 
látnunk, mely Fenséged bölcs uralkodása alatt 
felvirul és hogy alkalom adatott nekünk Fen­
séged népét, mely a magyar törzszsel az alap­
mozzanatokban rokonnak tekintendő, gazdag 
keleti díszében és szép. nemes styljében tanul­
mányozhatnunk. Fogadja Fenséged újból leg­
melegebb hálánk kifejezését a kegyes vendóg-
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Dr. Jósa Andrástól.

P.-Ladány—Nagyvárad felé ‘)
minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat. 
Siatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

este 
délután 
délben 

este 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este
Csak Szatmárig 
Miskolcz-Kassa felé1)
Miskolcz—Kassa felé1)
Szerencs—S.-A.-Ujhely— Kassa felé délután 

^ m. á. v.-tól reggel
vásártérről

/ m. á. v. délután 3 ó. 67 p.
\ vásártérről „ 4 ö. 10 p,

m, á. v.-tél reggel 6 ő. — p.
vásártérről „ 6 ó. 13 p.

Ohat—Kőcs—Polgár felé m á. v -tói d é 4 6. 12 p
n vásártérről d. u. 4 ó. 22 p.

Derecske Nagy Léta felé r. 8 ó. 35 p és d. u. 4 ó. 17 p

H.-Bóezörmény-Büd -
Szt.-Mihály felé

FUzes-Abony felé

Sára.

i) P.-Ladánytöl gyorsvonat.
z) Közvetlen kocsi (Junius 16-től Szept. 15. Kas-

i) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.
Budapestre érkezik ;

a reggel 8 6. 40 p.-kor induló gy. v. d u. 1. ó. 50 p. 
a déli 12 ó. 86 „ „ az. v. este 8. 0.10 p.
az este 10 ó. 31 „ „ reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debreczenbe indul :

a délután 3 ó. 47p-kor érkező sz.-v. reggel 9 6 40 p,
az este 7 ó. 09 p -kor érkező gy. v. délután 2 6. 15 p. 
az éjjel 2 ó 40 „ „ az. v. este 7 ó. 05 p.

„ „ 2 „ 40 „ érk. sz. v. (P. Ladanyig
gy, v. átszálíással) este 9 ó. 16 p.

Oebroozenbs érkezik :

Teljesen ártalmatlan. Hatása bámulatos a szeplő- és májfoltok, úgyszintén a bőr minden
tisztátalansága ellen.

Eay tógelj7 ára 60 kr.

Gyöngyvirág Gré m e
33r, iJdaa.

Kitüaő arcz- és kézfinomit/, úgyszintén I iütásek és pattanások ellen biztos óvszer.
Ára 80 krajezár.

XSEKAJDjÍL!S.
Lub-, kéz-, arczizzadás ellen.

Minden eddigi ilyféie szert felülmúl a Dr. Jósa András Anosmln izzadás elleni szere. — Kisebb 
fokú izzadás három nap alatt, nagvfoku izzadás pedig hat nap alatt meg zttnik.

1 doboz ára 60 kr.
Hajhullás ellen

Dr. Jó »a Andrástól.
A hajhullást teljesen megszünteti, sőt sok esetben a hajat növeszti. E haj szesz a fejbőrt tisz­
títja e a korpásodást megaka iályozza. A fejbőr ezen szerrel naponta egtaz^r jól meguörzsolenao.

I üveg ára 50 kr. . __
ANTI8EPTICUS SZÁJVÍZ

Dr. Jósa Andrástól.
Páratlan jósága sier, nnly megfej a a fogakat a romlástól, a foghmt erősiti, eltávolítja a fog- 
követ s a szájnak kellemes ízt ad Fogfájás ellen vattára csepegtetve is kitűnőnek bizonyult.

Egy üveg ára 60 kr.
Tyúkszem irtó! Ara 20 és 40 kr.

Kaphatók. :
FRANCSICS és JÓNA drogueriájában

nagyobb üzletek és gyógytárakbai. , ..
DEBRECZEN, Kereskedelmi t*U.i*cléinLa, épülőt.

Postai megrendelések utánvét mellett pontosan teljesittetnek.

Bndapest-Nagyvárad felől

Nagy várad-P.-Ladány „ 
Csak P -Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felől

Csak Szatmártól

délután 3 ó 
gyorsvonat este 7 ó.

éjjel 2 ó. 
reggel 7 6. 

reggel 4 ó. 
reggel 7 ó. 

délután 12 6. 
este 10 ó. 
este 7 ó.

Kassa-MUkolcz felöl ') reggel 8 ó.
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szorencs felöl déli 12 ó
Kassa-Miskolcz felöl1) este 7 ó

/vásártérre reggel 8 ó
B.-Szt -Mihály- W á. v. hoz „ 8 ó.

H.-Böszörmény felől /vásártérre este 6 6
á. v hoz „6 6.

Füzes-Abony felól vásártérre délután 5 ó.
Füzes-ábony felől m. á. v.-hoz i 6 ó.
Ohat- Kócs —Polgár felól vásártérre reggel 7 6.

„ m. á. v.-hoz „ 8 6.
Derecske Nagy-Léta felől r. 7. ö. 26 p. d. u. 3. 6

47 p. 
09 p.
40 p.
41 p. 
55 p 
50 p.
16 p.
16 p.
46 p. 
07 p. 
21 p.
40 p. 
09 p.
17 p.
86 p.
41 p.
21 p.
30 p.
60 p.
— P
18 p.

m

Fleischer és Társa
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza il-ik szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szeműiéit irtásává 1 
czélszeriien s gondosan gyártott jókirnevii gépeit a közeledő nyári idényre, 
nevezetesen :
cséplőkészleteit könnyű járással, jár­
gány vagy gözmozgony általi hajtásra, 
kézi cséplőgépeit járgányhajtásra is al­
kalmazva, szalmarázókészülékkel vagy

"ni "Wi

sárról.

i) Közvetlen kocsi Budapestről Miskolczon át.
3) Közvetlen kocsi (Junins 15-től Szept, 15.) Kas-

anélkül; Baker- és 
magtár rostáit, to­
vábbá mindennemű
szivattyúkat, gőz-
gépeket és gőzkazánokat; malomberendezéseket: malmokat, hengargépeket,
lisztosztályozó kengereket, f dvonókat stb.; szesz- és olaj gyárbirsntlszésa két 
stb. Mindennemű javítások legpontosabban eszközöltetnek.

Megbízásokat, elfogad részünkre : SZESZTINA LAJOS Ul*, Debrenzenbsn .
Gazdasági gépeink képes, valamint öntőléak gyártmányai árjegyzékét ingytn és bármeatve küldjük.
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szeleteiért, melyben bennünket részesíteni mól- ]
tóztatott. . ,

A Mindenható óvja r ensegedet, áldj a meg 
hosszú élettel és árassza el szerencsével ál-
dftßSül .Abdullah Adah Chán Emir válaszában 
örömét fejezte ki a f-htt, hogy egy távol or­
szágból ily kedves vendégeket fogadhat, aztan 
beható módon tudakozódott utunk czélja és 
iránya felől. Miután még a gróf kérésére be­
leegyezett abba, hogy arczképe áz expediezió- 
róG megírandó munkában megjelenhessen, 
mindegyikünkkel kezet szorítva, elbúcsúzott 
tőlünk.

Kevéssel ezután a grófnak az emir ke­
pét nyújtották át ajándékul és a „Bochara 
csillaga" rendjelet. A gróf viszont a maga 
részéről egy rendkívül finom müvü, értékes 
nick el-órát ajándékozott az emirnek.

Mielőtt Kerminóböl távoztunk, az emir 
fényesen megvendégelt bennünket. — Még 
ugyanaz nap Szamarkandba utaztunk, a hol 
tudvalegőleg Tamerlan nyugszik, a híres arab 
fejedelem, a kitől annak idején Európa és 
Ázsia egyaránt rettegett

Igen sok arab diszépületet láttunk itt, 
az uj nyárfasorok azonban annál inkább im­
ponáltak nekünk, miután 20 évvel ezelőtt itt 
még egyáltalán nem lehetett fát látni, most 
pedig az egész város valóságos erdőben áll. 
Innen Bakuba megyünk.

Cselingarian Janos

Vasúti közlekedés.
Érvényes 1895. május hó l-töl.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint,

Debreczenből Indul :
Budapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p.
Budapest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 36 p.
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„Creme Venus" I
Bőrápolást szer. I

Folyopép „Eugenie" I
Fogékony piros arczkenöcsjnges«-1 
„Eugenie" hintő por 1 
Fehér rózsa és creme színben.
Hajfeslöszev

Kaukázus
bajuszpedrő kivonat.
^J-vDTefz- . /L.
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„ Vénus créme“ S,™0^
Kitűnő teljesen ártalmatlan cosmeticum 
hi váltképen hasznos a bőr zsirfénye és 
érdessége ellen; a bőrt vakító fény- 
nyé varázsolja a ránczok és redok 
képződését megakadályoz: a, s meg­
óvja az arczazin fiatalos frisseségé.1.
— A „Venus créme“ nem tártul 
máz semmi z s I r n e m ii anyagot, 
ezért sóba nem avasodik s az év és nap bármely szaká- ; 
ban min dt n ártalom nélkül alkalmazható. A t. közöusé- | 
get érdekében kérjük, hogy az itt levő védjegyre szigo­
rúan ügyeljen, Ára 2 frt.

„Eugénie lolyópép“ £“Tszé!
p itésére s a virágzó, üde arczszin állandó megőrzésére 
Úgy az arcznak és nyaknak, mint a kéznek és karok­
nak gyönyörű lágyságot és márványszerü tisztaságot köl­
csönöz ; a bőr minden érdességét és foltosságát meg­
szünteti. Ára 2 frt, ____

„Eugenie vörös folyékony arcz-
TlPnnPS^ teljesen ártalmatlan. Az ajknak, arcznak 
üt'UUUa és füleknek szép természetes rózsaszínt 
kölcsönöz ; villamos fény mellett is természetes színben 
tűnik fel s 3 napig is tapadva marad a bőrön.

„Eugenie hintőpor“
tartósan észrevétlenül tapad, s a bőrnek természetes lágy­
ságot és üdeséget kölcsönöz. Ára I frt 20 kr. Pamacscsal 
együtt I frt 20 kr.

TriTilffPIl1* kitűnő bajnövesztőszer; erősiti a 
S y * 1 AUgt Ii hajgyökereket, teljesen megakadá­
lyozza a korpaképzödést. Ära I frt 60 kr.

„Nigritine végétale“ haj festő,
fekete és barna. A haj ezen szerrel festve 6 bélig is 
megtartja a színét és teljes lehetetlen a müleges festést 
a természetes színtől megkülönböztetni. Ara 3 frt 50 kr,

Folyékony kaukázusi bajusz-
npflrfi a baíusz növesztésére és épentartására. A 
ptlll U bajusz felsütése nem szükséges, a nélkül 
is minden bajusznak kívánat forma adható. Ara 75 kr

FŐRAKTÁR DEBRECZENBEN:

Szent-Királyi Tivadar
iatszei raktárában.

RAKTARAK BUDAPESTEN: Török József gyógyzertára 
K-rály ntcza íz. Naruda Nándor Kosi utb-Lajos-utcza. Lux 
és Utas! Muzenm körnt. Városi gyógyszertár Városház tér.

Az előadások esős időben is megtartatnak.
Hétfőn, julius 8-án utolsó előadás.

HENRY LOVAKDÁJA
a Széchényi-utcza végén, (a régi kórház melletti téren.)

X*©IItok, on, julius hó 5-én
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HIGHLIEFE
ESTÉLY

az ünnepélyesen diszitett lovarda helyiségben.

Lovászmesterek és hölgyek disz- 
egyenruhában.

Művészek s művésznők diszöltözék ben,
m m ^

VERSENYDIJ-B1RK0Z4S
Az egyiknek győznie kell.

Nagy versenybirkozás K r e i n d 1 Ede ausztriai és Pohl Károly hamburgi dij birkózók
között

Ezen birkózás folytatását képezi a szerdán félbeszaki ott dijbirhozásnak, a birkózás ma 
addig tart, mig a mérkőzők egyike győztes lesz.

Egyiknek esnie kell.
Ä legjobb mülovarok és műlovarnők

fellépte. ______

Mr. Leon Áltréd
ma bekötött izemmel fog a száguldó lóra a körönd közeréríl egy vakmerő ugrást tenni.

tón®1
az ő nagyszeníen bei an tolt lovait vezetendi elő.

Kimerítő műsorok este a lovardában 10 krért kaphatók.
Pénztárnyitás este 7 órakor. —■ Előadás kezdete pontban 8 órakor.

Hétfőn, vissmonhatleml utólsó előadás.

A zártszékek ée 1-ső hely birtokosai a szünet alatt tisztelettel felkért tnek az istálóhelyisegek meg­
tekintésére.

Tisztelettel H E N R Y igazgató és tulajdonos. 

Vasárnap délután

Rendkívüli tanuló és gyermek
előadás.

Az esti pénztárnál : Számozott zártszék I—II. sor 1 frt. J-sö hely 70 
e kr. Il ik hely 60 kr. Állóhely 20 kr. Gyermekek 10 éven alul és katonák 
B őrmestertől lefelé az I—II. soron felét, az állóhelyen 15 krt fizetnek. Diák­

jegy a II-ik helyre 80 kr.
Mérsékelt áru jegyek előre válthatók d. e. 10 órától esti fi óráig Schwarcz Dániel ur tajték- 
pipa kereskedésében a „Bika“ szállodában, a következő árak mellett ; Zártszék 1 frt, I. hely 70

kr., II. hely 50 kr.
Á™7egyek" kizarólüg"Iio u~e!őad á sr a érvényesek, melyre váltattak, váltott jegyekért visszatérítés

nem eszközöltetik
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